
PRE-FINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS - SAVAGE 94
BUTTSTOCK

Provides A Factory Quality Fit With Hardly Any Work; Matches The
Original Contour Of The Factory Stock

Classic, American Walnut stocks are sanded and given a three-coat, Danish oil
finish to provide excellent weather resistance and durability. Quality, straight-
grained wood looks sharp and is easy to touch up if the stock is nicked or
dinged. Includes plastic buttplate. 95% inletted and ready to install; only
requires minor fitting.

Attributes

Name: SAVAGE 94 BUTTSTOCK
Manufacturer: WOOD PLUS
Product no.: 984000010
Mfr. No.: NONE
Color: Oil
Features: Replacement
Gauge: .410 Bore,20 Gauge,12 Gauge
Make: Savage Arms
Material: Wood
Model: 94
Delivery weight: 0.544kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 109mm
Shipping length: 419mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD
PLUS SAVAGE 94 BUTTSTOCK
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS
SAVAGE 94 BUTTSTOCK. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine hochwertige und sichere Nutzung zu
bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts korrekt installiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Bei Fragen oder Unsicherheiten zu diesem Produkt, wenden Sie sich an den Hersteller oder einen
Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Schaft korrekt an Ihrer Waffe montiert ist, um ein sicheres Schießen zu
gewährleisten.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge und Techniken für die Installation.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Achten Sie beim Schießen auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass es keine unbeteiligten
Personen in der Nähe gibt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Schaftes vorhanden sind.

Installation2.

Entfernen Sie den alten Schaft gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen Schaft auf die Waffe und stellen Sie sicher, dass er richtig ausgerichtet ist.
Befestigen Sie den Schaft mit der originalen Hardware.
Überprüfen Sie die Stabilität des Schafts, bevor Sie die Waffe benutzen.

Nutzung3.

Verwenden Sie die Waffe gemäß den geltenden Vorschriften und Sicherheitsrichtlinien.
Achten Sie darauf, dass der Schaft während der Benutzung sicher befestigt bleibt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Fachhändler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit den EUVerordnungen für
Produktsicherheit erstellt wurden. Es liegt in Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle geltenden
Gesetze und Vorschriften einhalten.



Safety Instructions for PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS SAVAGE
94 BUTTSTOCK
Introduction
Thank you for purchasing the PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK for your Savage 94 shotgun.
This product is designed to enhance your firearm's functionality and comfort. However, it is essential to follow
safety guidelines to ensure safe use and compliance with relevant regulations.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or handling the buttstock.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of wear or damage to the buttstock.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the buttstock for any defects before installation.
Use the buttstock only with compatible models as specified (Savage 94).
Ensure that all hardware is securely attached before using the firearm.
Avoid using the shotgun in adverse weather conditions that may compromise safety.
Be aware of your surroundings when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the shotgun is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation (e.g., screwdrivers).

Installation:2.

Remove the existing buttstock from the shotgun using the appropriate tools.
Align the new buttstock with the shotgun's receiver.
Securely attach the buttstock using the original hardware, ensuring it is tightened properly.
Check for any movement or looseness in the attachment.

Usage:3.

After installation, perform a function check to ensure the shotgun operates correctly.
Familiarize yourself with the new buttstock’s feel and balance before taking it to the range.
Always follow safe handling practices when using the shotgun.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local waste disposal regulations.
If the buttstock is damaged beyond repair, consult local guidelines for proper disposal of wood materials.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation, usage, or safety of the PREFINISHED REPLACEMENT
SHOTGUN BUTTSTOCK, please refer to the manufacturer's website or contact customer support for assistance.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new
shotgun buttstock. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Culatas
de Reemplazo de Escopeta
Introducción
Gracias por elegir las culatas de reemplazo de escopeta de WOOD PLUS. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una experiencia de uso segura y satisfactoria. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad
y uso para evitar accidentes y garantizar el rendimiento óptimo de la culata.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de que tu culata esté instalada correctamente y revisa que no haya piezas
sueltas antes de usarla.
Manejo Adecuado: Siempre maneja tu escopeta con precaución y asegúrate de que esté descargada
cuando la estés manipulando o ajustando.
Almacenamiento Seguro: Guarda tu escopeta en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y
personas no autorizadas.
Inspección Regular: Realiza inspecciones periódicas de la culata y otros componentes de tu escopeta
para detectar cualquier signo de desgaste o daño.
Cumplimiento de Normativas: Asegúrate de cumplir con todas las leyes y regulaciones locales
relacionadas con la posesión y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de que la culata esté correctamente fijada antes de usarla. Realiza ajustes
menores si es necesario, pero no fuerces ninguna pieza.
Uso de Equipos de Protección: Utiliza gafas de protección y otros equipos de seguridad cuando
dispares.
Evita el Uso de Fuerza Excesiva: No utilices herramientas excesivamente grandes o fuerza
innecesaria al instalar o ajustar la culata.
Cuidado con el Entorno: Mantén el área de tiro libre de obstáculos y asegúrate de que sea un lugar
seguro para disparar.
Verificación de Compatibilidad: Asegúrate de que la culata sea compatible con tu modelo de escopeta
(Savage 94) y calibre.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que la escopeta esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (destornillador, etc.).

Instalación de la Culata:2.

Retira la culata original si es necesario.
Coloca la nueva culata en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.
Fija la culata utilizando el hardware original o el que se proporciona con la nueva culata.
Realiza un ajuste menor si es necesario, asegurándote de que no haya holguras.

Verificación:3.

Revisa que la culata esté firmemente sujeta.
Realiza una prueba de funcionamiento sin munición para asegurarte de que todo esté en su lugar.



Uso:4.

Cuando estés listo para disparar, asegúrate de que el área esté despejada y que tengas un buen
control de la escopeta.
Dispara siguiendo todas las normas de seguridad y manejo de armas.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación de Residuos: Si decides deshacerte de la culata o sus componentes, hazlo de manera
responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de madera y plásticos.
Reciclaje: Considera reciclar los materiales cuando sea posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad o el uso de las culatas de reemplazo de escopeta, te
recomendamos que contactes a un profesional de armas o a la tienda donde adquiriste el producto. Ellos
podrán proporcionarte asistencia y orientación específica.

Recuerda siempre seguir estas directrices de seguridad para garantizar una experiencia de uso segura y
satisfactoria. Tu seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour les Crosses de
Remplacement Préfinis
Introduction
Merci d'avoir choisi les crosses de remplacement préfinis Wood Plus pour votre arme à feu Savage 94. Ce guide
de sécurité a été élaboré pour t'assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce produit. Il est important de
suivre ces instructions afin de minimiser les risques et de garantir une expérience positive.

Directives de Sécurité Générales
Toujours manipuler les armes à feu avec prudence et respect.
Vérifie que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler la crosse.
Garde les crosses et les accessoires hors de portée des enfants.
Sois conscient des lois locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.
En cas d'accident, contacte immédiatement les autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la crosse est compatible avec ton modèle d'arme.
Vérifie qu'il n'y a pas de fissures ou de défauts visibles dans la crosse avant l'installation.
Utilise uniquement des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager la crosse.
Ne force pas l'installation ; si la crosse ne s'adapte pas correctement, vérifie les dimensions et les
ajustements nécessaires.
Évite d'utiliser des produits chimiques agressifs pour nettoyer la crosse en bois.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Rassemble les outils nécessaires (tournevis, clé, etc.).

Installation2.

Retire l'ancienne crosse en dévissant les vis de fixation.
Aligne la nouvelle crosse avec le boîtier de l'arme.
Insère les vis de fixation et serreles fermement, mais sans excès pour éviter d'endommager le
bois.

Vérification3.

Une fois installée, vérifie que la crosse est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu.
Effectue un test de manipulation en tenant l'arme pour t'assurer que tout est en ordre.

Utilisation4.

Lorsque tu utilises l'arme, garde toujours un comportement responsable et respecte les règles de
sécurité.
En cas de défaillance ou de problème avec la crosse, cesse immédiatement l'utilisation et faisla
inspecter par un professionnel.



Instructions de Mise au Rebut
Si la crosse devient inutilisable, ne la jette pas avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les règles locales concernant l'élimination des produits en bois ou des équipements
d'armement.
Privilégie le recyclage ou la remise à un spécialiste pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation relative à la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter un
professionnel ou un service d'assistance compétent. Assuretoi d'avoir les informations pertinentes à portée de
main pour faciliter la communication.

En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de
ton arme. Merci de respecter ces directives et de faire preuve de responsabilité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Calci in
Legno PreFiniti
Introduzione
Grazie per aver scelto i Calci in Legno PreFiniti Wood Plus per il tuo fucile Savage 94. Questa guida fornisce
informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative
europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il calcio se è danneggiato o non compatibile con il tuo fucile.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di procedere all'installazione o alla manutenzione del calcio.
Evita di utilizzare il calcio in condizioni climatiche estreme, poiché ciò potrebbe compromettere la sua
integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il calcio sia compatibile con il modello del tuo fucile.

Installazione:2.

Rimuovi il calcio originale seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo calcio in allineamento con il telaio del fucile.
Fissa il calcio utilizzando l'hardware originale, seguendo le specifiche di installazione.
Verifica che il calcio sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.

Uso:3.

Dopo l'installazione, esegui un controllo per assicurarti che il calcio funzioni correttamente.
Utilizza il fucile in modo responsabile e in conformità con le normative locali sulla sicurezza delle
armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di legno e plastica.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.
Considera la possibilità di riciclare il legno e la plastica attraverso i programmi di raccolta differenziata.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
per facilitare la comunicazione.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui sempre queste linee guida per garantire
un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente con i tuoi Calci in Legno PreFiniti Wood Plus.



Bruksanvisning for PREFINISHED REPLACEMENT
SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS SAVAGE 94
BUTTSTOCK
Introduksjon
Takk for at du valgte PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS SAVAGE 94 BUTTSTOCK.
Denne guiden inneholder viktig informasjon om sikkerhet, installasjon og bruk av produktet. Vennligst les nøye
gjennom denne informasjonen for å sikre trygg og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid verneutstyr, som hansker og vernebriller, når du installerer eller håndterer produktet.
Følg alle lokale lover og forskrifter knyttet til bruk av skytevåpen og tilbehør.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Sørg for at alle deler er korrekt montert før bruk.
Ikke forsøk å modifisere produktet på egen hånd.
Bruk kun anbefalte verktøy og teknikker for installasjon.
Hold området der du installerer eller bruker produktet rent og ryddig for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les bruksanvisningen nøye før du begynner.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer.

Fjern den gamle stokken:2.

Sørg for at våpenet er avfyrt og sikkert.
Fjern den gamle stokken fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.

Montering av den nye stokken:3.

Plasser den nye stokken på våpenet.
Fest stokken med de medfølgende skruene og kontroller at den sitter godt.
Juster stokken etter behov for å sikre komfortabel og sikker bruk.

Sjekk for sikkerhet:4.

Kontroller at alle deler er festet sikkert.
Test våpenet for å sikre at det fungerer som det skal med den nye stokken.

Vedlikehold:5.

Rengjør stokken regelmessig for å opprettholde dens utseende og funksjonalitet.
Påfør olje eller annet beskyttelsesmiddel som anbefalt for å beskytte treverket.



Avfallsinstruksjoner
Kast emballasje og eventuelle ubrukte deler i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, sørg for å avhende det på en ansvarlig måte, i tråd med
lokale regler for farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet.

Vi takker for at du følger sikkerhetsretningslinjene og håper du får glede av ditt nye produkt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolb PreFinished
Replacement Shotgun Buttstocks Wood Plus
Savage 94
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby PreFinished Replacement Shotgun Buttstocks Wood Plus Savage 94. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej
dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (EU General Product Safety Regulation GPSR). Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj kolby w połączeniu z odpowiednią bronią, zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie używaj kolby, jeśli jest uszkodzona lub ma widoczne pęknięcia.
Unikaj narażania kolby na ekstremalne warunki atmosferyczne, aby zachować jej trwałość.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Zdejmij starą kolbę z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.

Montaż nowej kolby2.

Umieść nową kolbę w odpowiednim miejscu, upewniając się, że pasuje do fabrycznej długości
chwytu.
Przykręć kolbę do broni, używając oryginalnych elementów montażowych.
Sprawdź, czy kolba jest stabilnie zamocowana.

Użytkowanie3.

Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań użytkowania i
skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe
dla środowiska.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące recyklingu, aby upewnić się, że produkt jest odpowiednio
przetwarzany.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Używając kolby PreFinished Replacement Shotgun
Buttstocks Wood Plus Savage 94, przyczyniasz się do bezpiecznego i odpowiedzialnego użytkowania broni.



Turvallisuusohjeet PREFINISHED REPLACEMENT
SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS SAVAGE 94
BUTTSTOCK tuotteelle
Johdanto
Tervetuloa PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS SAVAGE 94 BUTTSTOCK tuotteen
käyttöoppaaseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi yhdessä aseesi kanssa. Tarkista yhteensopivuus ennen
asennusta.
Tarkista tuote huolellisesti ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta. Se ei ole lelu.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja tarvikkeiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että asennus on tehty oikein ennen tuotteen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei sovi aseeseesi.
Vältä liiallista voimaa asennuksen tai käytön aikana, sillä se voi vahingoittaa tuotetta tai asetta.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Ole varovainen, kun käsittelet asetta. Se voi olla vaarallinen, jos sitä ei käsitellä oikein.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.1.
Poista vanha perä: Irrota vanha perä aseestasi noudattaen valmistajan ohjeita.2.
Asenna uusi perä:3.

Aseta uusi perä paikoilleen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä perä käyttämällä alkuperäisiä kiinnikkeitä.

Tarkista asennus: Varmista, että uusi perä on tukevasti kiinni ja kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla4.
paikoillaan.
Käyttö: Kun asennus on valmis, voit aloittaa tuotteen käytön. Muista noudattaa kaikkia5.
turvallisuusohjeita.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja tukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota sinulle tarvittavaa tukea ja tietoa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi sekä itsesi että muiden
turvallisuuden tuotteen käytön aikana.



Säkerhetsinstruktioner för PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD
PLUS SAVAGE 94 BUTTSTOCK
Introduktion
Tack för att du valt PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS SAVAGE 94 BUTTSTOCK.
Denna produkt är designad för att ge en högkvalitativ och hållbar lösning för ditt skjutvapen. För att säkerställa
säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Var försiktig när du hanterar vapen och relaterade tillbehör.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om den har synliga skador eller tecken på slitage.
Använd endast original hårdvara som följer med produkten för installation.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsytan:1.

Se till att du har en ren och säker arbetsyta för installation.
Använd lämpliga verktyg för installationen.

Installation:2.

Ta bort den gamla buttstocken från ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Montera den nya buttstocken genom att följa dessa steg:

Placera buttstocken på vapnet och justera så att den passar korrekt.
Använd den medföljande plastbakkappan för att säkerställa en säker passform.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning:3.

Innan du använder vapnet, kontrollera att det är i säkert skick.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutning och hantering av vapen.

Avfallshantering
Avfall från produkten bör hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Om produkten blir skadad eller obrukbar, se till att den kasseras på ett säkert och miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
besök deras officiella webbplats. Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare service.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS SAVAGE 94 BUTTSTOCK. Tack för att du prioriterar
säkerhet!



Pokyny pro bezpečné používání pažeb
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili naše prefinished replacement shotgun buttstocks od WOOD PLUS. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a pohodlí. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
spokojenost, vypracovali jsme následující pokyny pro bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s výrobkem.
Dbejte na to, aby se při instalaci nevystavovaly žádné části těla blízkosti pohyblivých částí zbraně.
Pokud si nejste jisti, jak správně nainstalovat pažbu, vyhledejte pomoc kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že máte správnou pažbu pro váš model zbraně (Savage 94).

Instalace:2.

Odstraňte starou pažbu podle pokynů výrobce zbraně.
Umístěte novou pažbu na místo a ujistěte se, že správně sedí.
Použijte originální hardware pro upevnění pažby.
Při instalaci se ujistěte, že jsou všechny šrouby utaženy, ale ne příliš silně, aby nedošlo k poškození
dřeva.

Používání:3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti zbraně.
Při používání zbraně dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla pro manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Dřevo a plastové části by měly být recyklovány, pokud je to možné.
Zkontrolujte místní zařízení pro recyklaci nebo likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace o bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o případných výzvách k vrácení výrobků a bezpečnostních
oznámeních prostřednictvím oficiálních kanálů.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si naše produkty.
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